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675247-2026 - Kilpailu
Puola – Viheralueiden istutus- ja hoitopalvelut – Bieżące utrzymanie i pielęgnację zieleni na 
obszarze miasta Jarocin w zakresie utrzymania parków, skwerów i innych terenów zieleni oraz 
cięć pielęgnacyjnych żywopłotów
OJ S 190/2026 01/10/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: GMINA JAROCIN
Sähköposti: magdalena.kaniewska@jarocin.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Bieżące utrzymanie i pielęgnację zieleni na obszarze miasta Jarocin w 
zakresie utrzymania parków, skwerów i innych terenów zieleni oraz cięć pielęgnacyjnych 
żywopłotów
Kuvaus: 1.Zamawiający zleca a Wykonawca przyjmuje do wykonania prace polegające na 
bieżącym utrzymaniu i pielęgnacji zieleni na obszarze miasta Jarocin w zakresie utrzymania 
parków, skwerów i innych terenów zieleni, a w szczególności prace w zakresie różnych prac 
ogrodniczych i porządkowych szczegółowo określonych w Załączniku nr 3 do umowy (tj. 
formularzu cenowym). 2.Wymagania dotyczące realizacji przedmiotu zamówienia polegające 
na wykonywaniu prac ujętych w § 1 ust. 1, należy realizować zgodnie z następującymi 
dokumentami: 1) Załącznik nr 1–Specyfikacja Techniczna Wykonania i Odbioru Robót w 
zakresie prac dotyczących bieżącego utrzymania i pielęgnacji terenów zieleni na obszarze 
Gminy Jarocin; 2) Załącznik nr 2-Mapa przedstawiająca zakres przestrzenny zamówienia; 3) 
Załącznik nr 3–Formularz cenowy; 4) Załącznik nr 4-Specyfikacja Warunków Zamówienia 
(zwana dalej „SWZ”). 3.Zamawiający przesyłał będzie Wykonawcy zakres i termin wykonania 
prac ujętych w § 1 pocztą elektroniczną. 4.Wykonawca zobowiązuje się do reakcji, tj. 
rozpoczęcia prac od zgłoszenia przez Zamawiającego konieczności wykonania prac 
uwzględnionych w opisie zamówienia w terminie zadeklarowanych dni roboczych licząc od 
dnia następnego po przesłaniu zlecenia wykonania prac przez Zamawiającego. 5.Wykonawca 
niezwłocznie po przyjęciu zlecenia obowiązany jest informować pismem doręczonym 
Zamawiającemu lub poprzez wysłanie wiadomości na adres e-mail przedstawiciela 
Zamawiającego o wszelkich znanych mu okolicznościach uniemożliwiających lub 
utrudniających wykonanie zlecenia. 6.Wykonawca zobowiązany jest stosować się do 
wskazówek i poleceń Zamawiającego. 7.Powstałe odpady Wykonawca zobowiązany będzie 
dostarczyć do spółki Wielkopolskie Centrum Recyklingu – spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością w Jarocinie (Witaszyczki, ul. im. Mariusza Małynicza 1, 63-200 Jarocin) 
lub zagospodarować na własną odpowiedzialność zgodnie z przepisami prawa. Koszty 
związane z zagospodarowaniem powstałych w trakcie prac odpadów będzie pokrywał 
Wykonawca. 8.Wykonawca zapewni sobie dostęp/dostawę wody na cele nawadniania oraz 
poniesie wszelkie koszty z tym związane, za wyjątkiem wody dostarczanej do linii nawadniania 
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kropelkowego, którą zapewnia Zamawiający. Wykonawca jest odpowiedzialny za obsługę 
systemu nawadniania (dotyczy części terenu oznaczonego nr 2 oraz 6 w Załączniku nr 2 i 
Załączniku nr 3). 9.Zamawiający nie narzuca Wykonawcy konkretnej metody nawadniania 
roślin lecz muszą one zostać pisemnie zaakceptowane przez Zamawiającego. 10.Wykonawca 
ponosi koszty niezbędnych badań (np. badań gruntu) lub zakupu narzędzi niezbędnych do 
realizacji umowy, np. zakup nawozów, z wyjątkiem materiału ściółkującego, który zapewni 
Zamawiający na swój koszt. 11.Wykonawca zobowiązany będzie do wykonania prac 
będących przedmiotem umowy zgodnie z aktualnie obowiązującymi przepisami prawa (w 
szczególności z ustawą o ochronie przyrody), aktualną wiedzą techniczną i ogrodniczą, 
należytą starannością i w oparciu o obowiązujące normy oraz zgodnie z wytycznymi 
Zamawiającego. 12.Wykonawca ponosi pełną odpowiedzialność za niewłaściwe dostosowanie 
się do zaleceń Zamawiającego, które spowodują uszkodzenie lub zniszczenie zieleni. 13.
Wykonawca odpowiada za właściwe oznakowanie i zabezpieczenie prowadzonych prac oraz 
za wprowadzenie zmian w organizacji ruchu w związku z wykonywanymi pracami. 14.
Prowadzenie prac nie może powodować uciążliwości wobec osób postronnych oraz zagrażać 
bezpieczeństwu lub życiu osób, np. poprzez składowanie odpadów na chodnikach i ulicach. 
15.Wykonawca ponosi pełną odpowiedzialność za właściwe wykonanie prac w przedmiocie 
umowy, zapewnienie warunków BHP oraz metody organizacyjno-techniczne, jak również 
odpowiada za szkody oraz następstwa nieszczęśliwych wypadków dotyczących pracowników i 
osób trzecich, a powstałych w związku z pracami prowadzonymi w ramach niniejszej umowy, 
odpowiada również za zabezpieczenia przeciwpożarowe. 16.Wykonawca zobowiązany jest do 
ponoszenia odpowiedzialności za szkody powstałe na terenie prac pozostające w związku 
przyczynowym lub spowodowane pracami prowadzonymi przez Wykonawcę. 17.W przypadku 
zniszczenia lub uszkodzenia nawierzchni ścieżek i roślin znajdujących się w ich pobliżu 
Wykonawca jest zobowiązany do naprawienia szkód i odtworzenia nawierzchni i roślinności na 
swój koszt. 18.Po wykonaniu prac teren wokół należy uporządkować najpóźniej w terminie 1 
dnia od zakończenia prac, a powstałe w wyniku prac odpady np. skoszona trawa, chwasty, 
gałęzie i inne wywieźć z terenu prac. 19.Wykonawca zobowiązany jest powiadomić 
Zamawiającego telefonicznie lub mailowo o rozpoczęciu wykonywania prac najpóźniej dzień 
przed ich rozpoczęciem. 20.Wykonawca zobowiązany jest na bieżąco prowadzić rejestr 
wykonanych prac w dzienniku prowadzonych prac i na polecenie Zamawiającego 
zobowiązany jest wydać dziennik prowadzonych prac bez zbędnej zwłoki. Ponadto 
Wykonawca zobowiązany jest do cotygodniowych raportów mailowych z wykonywanych prac 
wraz z dokumentacją fotograficzną, które należy przesłać w pierwszym dniu roboczym 
następnego tygodnia na adres e-mail wskazany przez Zamawiającego. Szczegółowy opis 
zamówienia przedstawia także projekt umowy oraz jej pozostałe załączniki. Wykonawca w 
ramach świadczonych usług zobligowany jest do zapewnienia sobie miejsca do 
przechowywania sprzętu i narzędzi ogrodniczych, pomieszczeń sanitarnych. Zamawiający 
będzie uprawniony zlecić Wykon. dodat. zakres rzeczowy, ob. prawem opcji. W ramach opcji 
zlecone mogą zostać wszystkie, niektóre lub jedna z prac objęte zamówieniem podstawowym. 
Prace objęte prawem opcji mogą zostać zlecone w ilości, których wartość nie będzie 
przekraczała 150 % całkowitej wartości zamówienia podstawowego. Zamawiający w ramach 
prawa opcji przewiduje także możliwość wydł. okresu świadczenia usługi maksymalnie o 12 
miesięcy względem okresu następującego po zakończeniu okresu podstawowego. 
Wykonawcy nie będzie służyć roszczenie w przypadku braku skorzystania przez Zamaw. z 
prac obj. prawem opcji.
Menettelyn tunniste: e93266c6-2036-41c1-8489-f50cd5f56a88
Sisäinen tunniste: ZP.271.1.2.2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei
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2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 77310000 Viheralueiden istutus- ja hoitopalvelut
Lisäluokitus (cpv): 77313000 Puistonhoitopalvelut, 77314100 Nurmikon perustaminen, 
77342000 Pensasaitojen leikkaus

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Kaliski (PL416)
Maa: Puola
Lisätiedot: Umowa obowiązuje od dnia jej zawarcia. Przedmiot umowy zostanie zrealizowany 
w terminie do 30 dni od dnia zawarcia umowy, nie później jednak niż do dnia 15 grudnia 2026 
r. 1. Zamawiający działając na podstawie art. 139 ust. 2 p.z.p. przewiduje żądanie 
oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 p.z.p. wyłącznie od wykonawcy, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona. Przedmiotowe oświadczenie Wykonawca składa w formie 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (ESPD), stanowiącego Załącznik nr 2 do 
Rozporządzenia Wykonawczego Komisji (EU) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. 
ustanawiającego standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia. 
Informacje zawarte w ESPD stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 2. Zamawiający informuje, iż 
instrukcję wypełnienia ESPD oraz edytowalną wersję formularza ESPD można znaleźć pod 
adresem: https://www.uzp.gov.pl/baza-wiedzy/prawo-zamowien-publicznych-regulacje/prawo-

 Zamawiający zaleca wypełnienie ESPD krajowe/jednolity-europejski-dokument-zamowienia.
za pomocą serwisu dostępnego pod adresem:  . W tym celu https://espd.uzp.gov.pl/
przygotowany przez Zamawiającego Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (ESPD) w 
formacie *.xml, stanowiący Załącznik nr 2 do SWZ, należy zaimportować do wyżej 
wymienionego serwisu oraz postępując zgodnie z zamieszczoną tam instrukcją wypełnić wzór 
elektronicznego formularza ESPD, z zastrzeżeniem poniższych uwag: 1) w przypadku gdy 
Wykonawca zamiast odpowiednich podmiotowych środków dowodowych zamierza posłużyć 
się certyfikatem potwierdzającym udzielenie certyfikacji wykonawców zamówień publicznych, 
w Części II, sekcja A JEDZ (pole dotyczące wpisu do urzędowego wykazu zatwierdzonych 
wykonawców albo posiadania równoważnego zaświadczenia), zamieszcza informacje 
dotyczące certyfikatu: • numer i oznaczenie certyfikatu, • nazwę podmiotu certyfikującego, • 
okres ważności certyfikacji • oraz zakres, w jakim certyfikat ma potwierdzać brak podstaw 
wykluczenia; 2) w Części II Sekcji D ESPD (Informacje dotyczące podwykonawców, na 
których zdolności Wykonawca nie polega) Wykonawca oświadcza czy zamierza zlecić 
osobom trzecim podwykonawstwo jakiejkolwiek części zamówienia (w przypadku twierdzącej 
odpowiedzi podaje ponadto, o ile jest to wiadome, wykaz proponowanych podwykonawców), 
natomiast Wykonawca nie jest zobowiązany do przedstawienia w odniesieniu do tych 
podwykonawców odrębnych ESPD, zawierających informacje wymagane w Części II Sekcja A 
i B oraz w Części III; 3) w Części IV Zamawiający żąda jedynie ogólnego oświadczenia 
dotyczącego wszystkich kryteriów kwalifikacji (sekcja α), bez wypełniania poszczególnych 
Sekcji A, B, C i D; 4) Część V (Ograniczenie liczby kwalifikujących się kandydatów) należy 
pozostawić niewypełnioną. 3. Wykaz podmiotowych środków dowodowych: Zamawiający 
przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia podmiotowych środków dowodowych: 1) Oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 5 p.z.p., o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu 
ustawy z dnia 16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 
i 1086), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o 
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dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej - załącznik nr 4 do SWZ; 2) 
Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 p.z.p., sporządzone nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji; 3) Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1ustawy PZP w zakresie odnoszącym się do podstaw 
wykluczenia wskazanych w: - art. 108 ust. 1 pkt 3 PZP, − art. 108 ust. 1 pkt 4 PZP 
dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, − art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami 
porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, − art. 108 ust. 1 pkt 6 PZP, - art. 109 
ust. 1 pkt 7 p.z.p. wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 5 do SWZ. 4) Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1,2 i 4 (dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego), p.z.p. sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 
5) Wykaz usług wykonanych (...)- załącznik nr 7 do SWZ, 6) wykaz narzędzi, wyposażenia 
zakładu lub urządzeń technicznych (...) - Załącznik nr 8 do SWZ. 7) dokument potwierdzający 
posiadanie aktualnego na dzień złożenia oferty wpisu do Bazy Danych Odpadowych z działu 
VII i XII dla kodu 20 02 01. Wykaz przedmiotowych środków dowodowych. Zamawiający nie 
wymaga złożenia przez Wykonawcę przedmiotowych środków dowodowych.

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Komunikacja w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 1.1. Komunikacja w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym składanie ofert, wymiana informacji oraz 
przekazywanie dokumentów lub oświadczeń między zamawiającym a wykonawcą, odbywa się 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Przez środki komunikacji elektronicznej 
rozumie się środki komunikacji elektronicznej zdefiniowane w ustawie z dnia 18 lipca 2002 r. o 
świadczeniu usług drogą elektroniczną (Dz. U. z 2019 r. poz. 123 i 730). 1.2. Dokumentacja 
postępowania została opublikowana na Platformie Zakupowej. W celu zapoznania się z 
dokumentacją postępowania: 1) przed upływem terminu składania ofert Wykonawca w menu 
po lewej stronie wybiera zakładkę ,,Lista ogłoszeń o postępowaniach”, następnie zakładkę ,,
Aktualne”, wyszukuje przedmiotowe postępowanie i klika w wybrany link, przechodząc do 
obszaru postępowania. 2) po upływie terminu składania ofert Wykonawca w menu po lewej 
stronie wybiera zakładkę ,,Lista ogłoszeń o postępowaniach”, następnie zakładkę ,,
Archiwalne”, wyszukuje przedmiotowe postępowanie i klika w wybrany link, przechodząc do 
obszaru postępowania. 1.3. Zamawiający dopuszcza możliwość przekazywania sobie przez 
strony postępowania oświadczeń, wniosków, zawiadomień oraz informacji elektronicznie przy 
użyciu Platformy Zakupowej MARKETPLANET pod adresem:  https://jarocin.ezamawiajacy.pl
lub na adres e-mail:  1.4. Oświadczenia, wnioski, magdalena.kaniewska@jarocin.pl.
zawiadomienia lub informacje, które wpłyną do Zamawiającego, uważa się za dokumenty 
złożone w terminie, jeśli ich czytelna treść dotrze do Zamawiającego przed upływem tego 
terminu. Za datę wpływu oświadczeń, wniosków, zawiadomień oraz informacji 
przekazywanych na adres e-mail Zamawiającego przyjmuje się datę dostarczenia wiadomości 
na adres e-mail Zamawiającego. Za datę wpływu oświadczeń, wniosków, zawiadomień oraz 
informacji w przypadku skorzystania z Platformy Zakupowej przyjmuje się datę ich złożenia na 
Platformie. 1.5. Szczegółowe zasady korzystania z Platformy Zakupowej znajdują się w 
zakładce „Regulacje i procedury procesu zakupowego” - Instrukcja dla Wykonawcy. 1.6. 
Sposób sporządzenia dokumentów elektronicznych, oświadczeń lub elektronicznych kopii 
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dokumentów lub oświadczeń musi być zgody z wymaganiami określonymi w rozporządzeniu 
Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i 
przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz 
środków komunikacji elektronicznej oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu 
o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie oraz rozporządzeniu Ministra Rozwoju, 
Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych 
oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy. 
1.7. W przedmiotowym postępowaniu komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami 
odbywa się przy użyciu następujących środków komunikacji elektronicznej: 1) Platformy do 
obsługi postępowań przetargowych, dostępnej pod adresem:  https://jarocin.ezamawiajacy.pl;
2) poczty elektronicznej:  - z zastrzeżeniem, iż oferta, może magdalena.kaniewska@jarocin.pl;
zostać przekazana wyłącznie za pomocą powyższej Platformy. 2. Ogólne zasady korzystania 
z Platformy: 1) zgłoszenie do postępowania wymaga zalogowania Wykonawcy do Systemu na 
subdomenie;  lub  2) https://jarocin.ezamawiajacy.pl, https://oneplace.marketplanet.pl.
Wykonawca po wybraniu opcji „przystąp do postępowania” zostanie przekierowany do strony 

 gdzie zostanie powiadomiony o możliwości zalogowania lub https://oneplace.marketplanet.pl,
do założenia bezpłatnego konta. Wykonawca zakłada konto wykonując kroki procesu 
rejestracyjnego; podaje adres e-mail, ustanawia hasło, następnie powtarza hasło, wpisuje kod 
z obrazka, akceptuje regulamin, klika polecenie „zarejestruj się”. 3) Rejestracja konta 
następuje automatycznie poprzez: a) kontakt z numerem telefonu podanym w potwierdzeniu 
lub b) jeżeli użytkownik nie skontaktuje się telefonicznie konto zostanie aktywowane w ciągu 
maksymalnie 6 godzin roboczych 4) Po założeniu konta Wykonawca ma możliwość złożenia 
Oferty w postępowaniu. 3. Korzystanie z Platformy jest bezpłatne. 4. Zgodnie z § 11 ust. 2 r.d.
e. Zamawiający udostępnia poniżej informacje na temat specyfikacji połączenia, formatu 
przesyłanych danych oraz szyfrowania i oznaczania czasu przekazania i odbioru danych. 
Wymagania techniczne związane z korzystaniem z Platformy: 1) Wymagania sprzętowo – 
aplikacyjne: - stały dostęp do sieci Internet o gwarantowanej przepustowości nie mniejszej niż 
512 kb/s, - komputer klasy PC lub MAC, spełniający wymagania zainstalowanego systemu 
operacyjnego oraz wymagania używanej przeglądarki internetowej; - zainstalowana dowolna 
przeglądarka internetowa w wersji wspieranej przez producenta obsługująca TLS 1.2; - 
zainstalowany program Acrobat Reader lub inny obsługujący pliki w formacie .pdf. 2) 
Zamawiający określa dopuszczalne formaty przesyłanych danych tj. plików o wielkości do 2 
GB w txt, rtf, pdf, xps, odt, ods, odp, doc, xls, ppt, docx, xlsx, pptx, csv, jpg, jpeg, tif, tiff ,geotiff, 
png, svg, wav, mp3, avi, mpg, mpeg, mp4, m4a, mpeg4, ogg, ogv, zip, tar, gz, gzip, 7z, html, 
xhtml, css, xml, xsd, gml, rng, xsl, xslt, tsl, xmlsig, xades, pades, cades, asic, asics, sig, 
xmlenc, dxf, ath, prd. 3) Zamawiający określa informacje na temat kodowania i czasu odbioru 
danych tj.: Plik załączony przez Wykonawcę na Platformie Zakupowej i zapisany, widoczny 
jest w Systemie, jako zaszyfrowany – format kodowania UTF8. Możliwość otworzenia pliku 
dostępna jest dopiero po odszyfrowaniu przez Zamawiającego po upływie terminu otwarcia 
ofert. 4) Oznaczenie czasu odbioru danych przez Platformę stanowi datę oraz dokładny czas 
(hh:mm:ss) generowany wg. czasu lokalnego serwera synchronizowanego z Głównym 
Urzędem Miar, który udostępnia poprzez Internet usługę umożliwiającą synchronizację czasu 
w systemach komputerowych z czasem urzędowym obowiązującym w Polsce. 5) 
Zamawiający informuje, iż w przypadku jakichkolwiek wątpliwości związanych z zasadami 
korzystania z Platformy, Wykonawca winien skontaktować się z dostawcą rozwiązania 
teleinformatycznego Platforma zakupowa Jarocińskiej Agencji Rozwoju Sp. z o.o. tel. +48 22 
257 22 23 (infolinia dostępna w dni robocze, w godzinach 9.00-17.00) e-mail: 

 1. Wykonawca może złożyć tylko jedną ofertę. 2. Treść oferty musi oneplace@marketplanet.pl
odpowiadać treści SWZ. 3. Ofertę sporządza się w języku polskim na Formularzu Ofertowym - 
zgodnie z Załącznikiem nr 1 do SWZ poza aplikacją. Formularz generowany przez Platformę 

https://jarocin.ezamawiajacy.pl
mailto:magdalena.kaniewska@jarocin.pl
https://jarocin.ezamawiajacy.pl
https://oneplace.marketplanet.pl
https://oneplace.marketplanet.pl
mailto:oneplace@marketplanet.pl
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Zakupową jest ,,narzędziem technicznym” niezbędnym do złożenia oferty na Platformie, nie 
stanowi on jednak faktycznego formularza ofertowego. Wraz z ofertą Wykonawca jest 
zobowiązany złożyć: 1) zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, o którym mowa w 
Rozdziale X ust. 3 pkt 1 SWZ (jeżeli dotyczy); 2) dokumenty, z których wynika prawo do 
podpisania oferty; odpowiednie pełnomocnictwa (jeżeli dotyczy); 3) oświadczenie, z którego 
wynika, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia (jeśli dotyczy). 4) dowód wniesienia wadium (w przypadku wadium złożonego w 
formie poręczeń lub gwarancji), 5) Zastrzeżenie tajemnicy przedsiębiorstwa – w sytuacji, gdy 
oferta lub inne dokumenty składane w toku postępowania będą zawierały tajemnicę 
przedsiębiorstwa, wykonawca, wraz z przekazaniem takich informacji, zastrzega, że nie mogą 
być one udostępniane, oraz wykazuje, że zastrzeżone informacje stanowią tajemnicę 
przedsiębiorstwa w rozumieniu przepisów ustawy z 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu 
nieuczciwej konkurencji (t.j. Dz. U. z 2022 r. poz. 1233 z późn. zm.). Wymagana forma: 
Dokument musi być złożony w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym osoby upoważnionej do reprezentowania wykonawców zgodnie z formą 
reprezentacji określoną w dokumencie rejestrowym właściwym dla formy organizacyjnej lub 
innym dokumencie. 6) Wykaz rozwiązań równoważnych – wykonawca, który powołuje się na 
rozwiązania równoważne, jest zobowiązany wykazać, że oferowane przez niego rozwiązanie 
spełnia wymagania określone przez zamawiającego. W takim przypadku wykonawca załącza 
do oferty wykaz rozwiązań równoważnych z jego opisem lub normami. Wymagana forma: 
Dokument musi być złożony w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym osoby upoważnionej do reprezentowania wykonawców zgodnie z formą 
reprezentacji określoną w dokumencie rejestrowym właściwym dla formy organizacyjnej lub 
innym dokumencie.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Z postępowania wyklucza się Wykonawcę: g) w stosunku do 
którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, 
zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury (art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Z postępowania 
wyklucza się Wykonawcę: f) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 PZP, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
Wykonawcy lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia (art. 108 ust 1 
pkt 6) PZP).
Liiketoiminta on keskeytetty: Z postępowania wyklucza się Wykonawcę: g) w stosunku do 
którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, 
zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury (art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: Z 
postępowania wyklucza się Wykonawcę: g) w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
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wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury (art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP)
Korruptio: Z postępowania wyklucza się Wykonawcę: a) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: i. udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. a PZP), ii. handlu ludźmi, o którym 
mowa w art. 189a Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. b PZP), iii. o którym mowa w art. 
228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. 
o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), iv. finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) 
lit. d PZP), v. o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu 
karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. e PZP), vi. 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. 
poz. 1745) (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. f PZP, vii. przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 
Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 
270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. g PZP), viii. o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. h PZP), - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt a) (art. 108 ust 1 pkt 2) PZP),
Petos: Z postępowania wyklucza się Wykonawcę: a) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: i. udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. a PZP), ii. handlu ludźmi, o którym 
mowa w art. 189a Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. b PZP), iii. o którym mowa w art. 
228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. 
o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), iv. finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) 
lit. d PZP), v. o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu 
karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. e PZP), vi. 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. 
poz. 1745) (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. f PZP, vii. przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 
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Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 
270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. g PZP), viii. o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. h PZP), - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt a) (art. 108 ust 1 pkt 2) PZP),
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Z postępowania wyklucza się 
Wykonawcę: a) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: - o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. h PZP), - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt a) (art. 108 ust 1 pkt 2) PZP)
Maksukyvyttömyys: Z postępowania wyklucza się Wykonawcę: g) w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury (art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Z postępowania 
wyklucza się Wykonawcę: c) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 
decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności (art. 108 ust 1 pkt 3) PZP),
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Z postępowania wyklucza się 
Wykonawcę: c) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności (art. 108 ust 1 pkt 3) PZP),
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: Z 
postępowania wyklucza się Wykonawcę: a) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: i. udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. a PZP), ii. handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. b PZP), iii. o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.
U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), iv. finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
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udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) 
lit. d PZP), v. o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu 
karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. e PZP), vi. 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. 
poz. 1745) (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. f PZP, vii. przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 
Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 
270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. g PZP), viii. o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. h PZP), - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; b) wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne (art. 108 ust 1 pkt 4) PZP), W związku z tym, iż 
wartość zamówienia nie przekracza wyrażonej w złotych równowartości kwoty dla dostaw 10 
000 000 euro, przesłanka wykluczenia o której mowa w art. 108 ust. 2 PZP w przedmiotowym 
postępowaniu nie występuje.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Z 
postępowania wyklucza się Wykonawcę: jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na podstawie 
wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie 
mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie 
(art. 108 ust 1 pkt 5) PZP),
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Z postępowania wyklucza się Wykonawcę: a) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: i. udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 
1) lit. a PZP), ii. handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 
pkt 1) lit. b PZP), iii. o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 
ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), iv. 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. d PZP), v. o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w 
art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa (art. 108 
ust 1 pkt 1) lit. e PZP), vi. powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745) (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. f PZP, vii. 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. g PZP), viii. o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 
lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
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cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (art. 
108 ust 1 pkt 1) lit. h PZP), - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt a) (art. 108 ust 1 pkt 2) PZP),
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Z postępowania wyklucza się Wykonawcę: a) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: i. udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. a PZP), ii. 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. b PZP), 
iii. o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), iv. finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego (art. 
108 ust 1 pkt 1) lit. d PZP), v. o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. e 
PZP), vi. powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 
9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.
U. z 2021 r. poz. 1745) (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. f PZP, vii. przeciwko obrotowi gospodarczemu, 
o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. 
g PZP), viii. o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. h PZP), - lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt a) (art. 108 ust 1 pkt 2) PZP),
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Z postępowania wyklucza się 
Wykonawcę: a) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: i. 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego (art. 
108 ust 1 pkt 1) lit. a PZP), ii. handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego 
(art. 108 ust 1 pkt 1) lit. b PZP), iii. o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu 
karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 
2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 
2023 r. poz. 826), iv. finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. d PZP), v. o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. e PZP), vi. powierzenia wykonywania 
pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 
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2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745) (art. 108 ust 1 
pkt 1) lit. f PZP, vii. przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 
Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. g PZP), viii. o którym 
mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. h PZP), - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt a) (art. 108 ust 1 pkt 2) PZP),
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: Z 
postępowania wyklucza się Wykonawcę: który z przyczyn leżących po jego stronie, w 
znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale 
nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie 
zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub 
odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z 
tytułu rękojmi za wady; (art. 109 ust. 1 pkt. 7 ustawy Pzp)
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Z postępowania wyklucza się Wykonawcę: a) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: i. udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 pkt 
1) lit. a PZP), ii. handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego (art. 108 ust 1 
pkt 1) lit. b PZP), iii. o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 
ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), iv. 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. d PZP), v. o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w 
art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa (art. 108 
ust 1 pkt 1) lit. e PZP), vi. powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745) (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. f PZP, vii. 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe (art. 108 ust 1 pkt 1) lit. g PZP), viii. o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 
lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (art. 
108 ust 1 pkt 1) lit. h PZP), - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt a) (art. 108 ust 1 pkt 2) PZP),
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Järjestelyt velkojien kanssa: Z postępowania wyklucza się Wykonawcę: g) w stosunku do 
którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, 
zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury (art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP)
Konkurssi: Z postępowania wyklucza się Wykonawcę: g) w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury (art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Bieżące utrzymanie i pielęgnację zieleni na obszarze miasta Jarocin w 
zakresie utrzymania parków, skwerów i innych terenów zieleni oraz cięć pielęgnacyjnych 
żywopłotów
Kuvaus: 1.Zamawiający zleca a Wykonawca przyjmuje do wykonania prace polegające na 
bieżącym utrzymaniu i pielęgnacji zieleni na obszarze miasta Jarocin w zakresie utrzymania 
parków, skwerów i innych terenów zieleni, a w szczególności prace w zakresie różnych prac 
ogrodniczych i porządkowych szczegółowo określonych w Załączniku nr 3 do umowy (tj. 
formularzu cenowym). 2.Wymagania dotyczące realizacji przedmiotu zamówienia polegające 
na wykonywaniu prac ujętych w § 1 ust. 1, należy realizować zgodnie z następującymi 
dokumentami: 1) Załącznik nr 1–Specyfikacja Techniczna Wykonania i Odbioru Robót w 
zakresie prac dotyczących bieżącego utrzymania i pielęgnacji terenów zieleni na obszarze 
Gminy Jarocin; 2) Załącznik nr 2-Mapa przedstawiająca zakres przestrzenny zamówienia; 3) 
Załącznik nr 3–Formularz cenowy; 4) Załącznik nr 4-Specyfikacja Warunków Zamówienia 
(zwana dalej „SWZ”). 3.Zamawiający przesyłał będzie Wykonawcy zakres i termin wykonania 
prac ujętych w § 1 pocztą elektroniczną. 4.Wykonawca zobowiązuje się do reakcji, tj. 
rozpoczęcia prac od zgłoszenia przez Zamawiającego konieczności wykonania prac 
uwzględnionych w opisie zamówienia w terminie zadeklarowanych dni roboczych licząc od 
dnia następnego po przesłaniu zlecenia wykonania prac przez Zamawiającego. 5.Wykonawca 
niezwłocznie po przyjęciu zlecenia obowiązany jest informować pismem doręczonym 
Zamawiającemu lub poprzez wysłanie wiadomości na adres e-mail przedstawiciela 
Zamawiającego o wszelkich znanych mu okolicznościach uniemożliwiających lub 
utrudniających wykonanie zlecenia. 6.Wykonawca zobowiązany jest stosować się do 
wskazówek i poleceń Zamawiającego. 7.Powstałe odpady Wykonawca zobowiązany będzie 
dostarczyć do spółki Wielkopolskie Centrum Recyklingu – spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością w Jarocinie (Witaszyczki, ul. im. Mariusza Małynicza 1, 63-200 Jarocin) 
lub zagospodarować na własną odpowiedzialność zgodnie z przepisami prawa. Koszty 
związane z zagospodarowaniem powstałych w trakcie prac odpadów będzie pokrywał 
Wykonawca. 8.Wykonawca zapewni sobie dostęp/dostawę wody na cele nawadniania oraz 
poniesie wszelkie koszty z tym związane, za wyjątkiem wody dostarczanej do linii nawadniania 
kropelkowego, którą zapewnia Zamawiający. Wykonawca jest odpowiedzialny za obsługę 
systemu nawadniania (dotyczy części terenu oznaczonego nr 2 oraz 6 w Załączniku nr 2 i 
Załączniku nr 3). 9.Zamawiający nie narzuca Wykonawcy konkretnej metody nawadniania 
roślin lecz muszą one zostać pisemnie zaakceptowane przez Zamawiającego. 10.Wykonawca 
ponosi koszty niezbędnych badań (np. badań gruntu) lub zakupu narzędzi niezbędnych do 
realizacji umowy, np. zakup nawozów, z wyjątkiem materiału ściółkującego, który zapewni 
Zamawiający na swój koszt. 11.Wykonawca zobowiązany będzie do wykonania prac 
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będących przedmiotem umowy zgodnie z aktualnie obowiązującymi przepisami prawa (w 
szczególności z ustawą o ochronie przyrody), aktualną wiedzą techniczną i ogrodniczą, 
należytą starannością i w oparciu o obowiązujące normy oraz zgodnie z wytycznymi 
Zamawiającego. 12.Wykonawca ponosi pełną odpowiedzialność za niewłaściwe dostosowanie 
się do zaleceń Zamawiającego, które spowodują uszkodzenie lub zniszczenie zieleni. 13.
Wykonawca odpowiada za właściwe oznakowanie i zabezpieczenie prowadzonych prac oraz 
za wprowadzenie zmian w organizacji ruchu w związku z wykonywanymi pracami. 14.
Prowadzenie prac nie może powodować uciążliwości wobec osób postronnych oraz zagrażać 
bezpieczeństwu lub życiu osób, np. poprzez składowanie odpadów na chodnikach i ulicach. 
15.Wykonawca ponosi pełną odpowiedzialność za właściwe wykonanie prac w przedmiocie 
umowy, zapewnienie warunków BHP oraz metody organizacyjno-techniczne, jak również 
odpowiada za szkody oraz następstwa nieszczęśliwych wypadków dotyczących pracowników i 
osób trzecich, a powstałych w związku z pracami prowadzonymi w ramach niniejszej umowy, 
odpowiada również za zabezpieczenia przeciwpożarowe. 16.Wykonawca zobowiązany jest do 
ponoszenia odpowiedzialności za szkody powstałe na terenie prac pozostające w związku 
przyczynowym lub spowodowane pracami prowadzonymi przez Wykonawcę. 17.W przypadku 
zniszczenia lub uszkodzenia nawierzchni ścieżek i roślin znajdujących się w ich pobliżu 
Wykonawca jest zobowiązany do naprawienia szkód i odtworzenia nawierzchni i roślinności na 
swój koszt. 18.Po wykonaniu prac teren wokół należy uporządkować najpóźniej w terminie 1 
dnia od zakończenia prac, a powstałe w wyniku prac odpady np. skoszona trawa, chwasty, 
gałęzie i inne wywieźć z terenu prac. 19.Wykonawca zobowiązany jest powiadomić 
Zamawiającego telefonicznie lub mailowo o rozpoczęciu wykonywania prac najpóźniej dzień 
przed ich rozpoczęciem. 20.Wykonawca zobowiązany jest na bieżąco prowadzić rejestr 
wykonanych prac w dzienniku prowadzonych prac i na polecenie Zamawiającego 
zobowiązany jest wydać dziennik prowadzonych prac bez zbędnej zwłoki. Ponadto 
Wykonawca zobowiązany jest do cotygodniowych raportów mailowych z wykonywanych prac 
wraz z dokumentacją fotograficzną, które należy przesłać w pierwszym dniu roboczym 
następnego tygodnia na adres e-mail wskazany przez Zamawiającego. Szczegółowy opis 
zamówienia przedstawia także projekt umowy oraz jej pozostałe załączniki. Wykonawca w 
ramach świadczonych usług zobligowany jest do zapewnienia sobie miejsca do 
przechowywania sprzętu i narzędzi ogrodniczych, pomieszczeń sanitarnych. Zamawiający 
będzie uprawniony zlecić Wykon. dodat. zakres rzeczowy, ob. prawem opcji. W ramach opcji 
zlecone mogą zostać wszystkie, niektóre lub jedna z prac objęte zamówieniem podstawowym. 
Prace objęte prawem opcji mogą zostać zlecone w ilości, których wartość nie będzie 
przekraczała 150 % całkowitej wartości zamówienia podstawowego. Zamawiający w ramach 
prawa opcji przewiduje także możliwość wydł. okresu świadczenia usługi maksymalnie o 12 
miesięcy względem okresu następującego po zakończeniu okresu podstawowego. 
Wykonawcy nie będzie służyć roszczenie w przypadku braku skorzystania przez Zamaw. z 
prac obj. prawem opcji.
Sisäinen tunniste: ZP.271.1.2.2026

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 77310000 Viheralueiden istutus- ja hoitopalvelut
Lisäluokitus (cpv): 77313000 Puistonhoitopalvelut, 77314100 Nurmikon perustaminen, 
77342000 Pensasaitojen leikkaus
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Zamawiający będzie uprawniony zlecić Wykonawcy dodatkowy zakres 
rzeczowy, objęty prawem opcji. W ramach opcji zlecone mogą zostać wszystkie, niektóre lub 
jedna z prac objęte zamówieniem podstawowym. Prace objęte prawem opcji mogą zostać 



675247-2026 Page 14/23

zlecone w ilości, których wartość nie będzie przekraczała 150 % całkowitej wartości 
zamówienia podstawowego. Zamawiający w ramach prawa opcji przewiduje także możliwość 
wydłużenia okresu świadczenia usługi maksymalnie o 12 miesięcy względem okresu 
następującego po zakończeniu okresu podstawowego. Wykonawcy nie będzie służyć 
roszczenie w przypadku braku skorzystania przez Zamawiającego z prac objętych prawem 
opcji. 11. CERTYFIKACJA: 11.1 Wykonawca może, zamiast odpowiednich podmiotowych 
środków dowodowych wymaganych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia, złożyć 
certyfikat wykonawcy zamówień publicznych, o którym mowa w art. 124 ust. 2 ustawy Pzp, 
potwierdzający udzielenie certyfikacji odpowiednio w zakresie niepodlegania wykluczeniu. 
Certyfikat nie zastępuje podmiotowych środków dowodowych dotyczących podstaw 
wykluczenia nieobjętych certyfikacją. 11.2 W przypadku posługiwania się certyfikatem, o 
którym mowa w pkt. 11.1, wykonawca wskazuje w JEDZ, że będzie posługiwał się 
certyfikatem, oraz podaje numer i oznaczenie certyfikatu, nazwę podmiotu certyfikującego, 
okres ważności certyfikacji oraz zakres, w jakim certyfikat ma potwierdzać brak podstaw 
wykluczenia. 11.3 Certyfikat zastępuje odpowiednie podmiotowe środki dowodowe wyłącznie 
w zakresie, w jakim z jego treści wynika potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
określonych w niniejszej SWZ. Jeżeli certyfikat obejmuje wyłącznie część podstaw 
wykluczenia, wykonawca jest obowiązany wykazać pozostały zakres zgodnie z wymaganiami 
określonymi w SWZ. 11.4 Jeżeli z oświadczenia JEDZ, wynika, że wykonawca będzie 
posługiwał się certyfikatem, oraz wykonawca podał dane umożliwiające samodzielne jego 
pobranie, zamawiający samodzielnie zweryfikuje certyfikat w bazie certyfikacji i nie wezwie 
wykonawcy do złożenia podmiotowych środków dowodowych w zakresie, w jakim okoliczności 
wymagane przez zamawiającego wynikają z tego certyfikatu, zgodnie z art. 127 ust. 1 pkt 1 
ustawy Pzp. 11.5 Zamawiający dokonuje oceny skuteczności certyfikatu z uwzględnieniem 
zakresu certyfikacji, okresu jej ważności, statusu certyfikacji ujawnionego w bazie certyfikacji 
oraz zgodności certyfikatu z wymaganiami określonymi w niniejszej SWZ. 11.6 W przypadku 
zawieszenia ważności certyfikacji albo utraty ważności certyfikatu w toku postępowania o 
udzielenie zamówienia zamawiający wzywa wykonawcę do złożenia, w wyznaczonym 
terminie, podmiotowych środków dowodowych w zakresie, w jakim certyfikat miał potwierdzać 
brak podstaw wykluczenia. 11.7 Złożenie certyfikatu nie wyłącza uprawnienia Zamawiającego 
do żądania wyjaśnień w przypadkach przewidzianych przepisami ustawy Pzp oraz ustawy o 
certyfikacji wykonawców zamówień publicznych, w szczególności w razie powzięcia 
uzasadnionych wątpliwości co do zakresu certyfikacji, jej aktualności albo zgodności 
certyfikatu z wymaganiami niniejszego postępowania. Niniejsze postępowanie prowadzone 
jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie ustawy p.z.p. oraz niniejszej 
Specyfikacji Warunków Zamówienia, zwaną dalej "SWZ". 2. Szacunkowa wartość zamówienia 
przekracza kwotę określoną w obwieszczeniu Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych 
wydanym na podstawie art. 3 ust. 2 p.z.p. 3. Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego w rozumieniu art. 132 p.z.p., przy zastosowaniu procedury, o której mowa w 
art. 139 p.z.p. (tzw. procedura odwrócona). 4. Zgodnie z art. 257 p.z.p., Zamawiający nie 
przewiduje możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli środki publiczne, 
które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, 
nie zostały mu przyznane. 5. Zamawiający nie przewiduje aukcji elektronicznej. 6. 
Zamawiający nie prowadzi postępowania w celu zawarcia umowy ramowej. 7. Do 
postępowania stosuje się przepisy dotyczące zamówienia na usługę. 8. Zamawiający nie 
wymaga odbycia wizji lokalnej przed złożeniem oferty. 9. Zamawiający nie wymaga 
sprawdzenia przez wykonawcę dokumentów niezbędnych do realizacji zamówienia 
dostępnych na miejscu u zamawiającego przed złożeniem oferty. 10. Wymóg zatrudnienia 
przez wykonawcę lub podwykonawcę osób na podstawie stosunku pracy: 1) Zamawiający 
stosownie do art. 95 ust. 1 ustawy Pzp wymaga, aby osoby wykonujące czynności w zakresie 
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realizacji przedmiotu zamówienia, których wykonanie polega na wykonywaniu pracy w sposób 
określony w art. 22 § 1 ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. - Kodeks pracy (Dz. U. z 2025 r. poz. 
277 ze zm.), zostały zatrudnione przez wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie umowy o 
pracę. 2) Rodzaj czynności niezbędnych do realizacji zamówienia, których dotyczą wymagania 
zatrudnienia na podstawie umowy o pracę przez wykonawcę lub podwykonawcę osób 
wykonujących czynności w trakcie realizacji zamówienia oraz sposób weryfikacji zatrudnienia 
tych osób i uprawnienia zamawiającego w zakresie kontroli spełniania przez wykonawcę 
wymagań związanych z zatrudnianiem tych osób oraz sankcji z tytułu niespełnienia tych 
wymagań przedstawiono we wzorze umowy, stanowiącym załącznik nr 6 do SWZ. 11. 
Zamawiający nie określa dodatkowych wymagań związanych z zatrudnianiem osób, o których 
mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2 Pzp. 12. Zamawiający nie określa dodatkowych wymagań 
wynikających z art. 94 Pzp. Zamawiający nie przewiduje podziału zamówienia na części. 
Biorąc pod uwagę charakter przedmiotu zamówienia stwierdzić należy, że jest on 
niepodzielny. Podział realizacji zamówienia na części spowodowałby zwiększenie kosztów, 
trudności realizacyjne oraz ryzyko opóźnienia terminów, jak również miałby charakter sztuczny 
i niecelowy. Wykon., którego oferta została wybrana jako najk., zobowiązany jest do 
wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 5 % ceny całkowitej 
brutto wskazanej w ofercie.

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Kaliski (PL416)
Maa: Puola
Lisätiedot: 1. Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu lub kryteriów selekcji, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do 
konkretnego zamówienia, lub jego części, polegać na zdolnościach technicznych lub 
zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych. 2. Wymagania 
dotyczące polegania na zdolnościach lub sytuacjach innych podmiotów, o których mowa w ust.
1: 1) Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów musi 
udowodnić Zamawiającemu, że realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów, w szczególności przedstawiając zobowiązanie tych podmiotów do 
oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny 
podmiotowy środek dowodowy potwierdzający tą okoliczność; 2) Zamawiający ocenia, czy 
udostępniane wykonawcy przez podmioty udostępniające zasoby zdolności techniczne lub 
zawodowe lub ich sytuacja finansowa lub ekonomiczna, pozwalają na wykazanie przez 
wykonawcę spełniania warunków udziału w postępowaniu, a także bada, czy nie zachodzą 
wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, które zostały przewidziane względem 
wykonawcy. 3) W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia wykonawcy mogą polegać na zdolnościach podmiotów 
udostępniających zasoby, jeśli podmioty te wykonają roboty budowlane lub usługi, do realizacji 
których te zdolności są wymagane. 4) Podmiot, który zobowiązał się do udostępnienia 
zasobów, odpowiada solidarnie z wykonawcą, który polega na jego sytuacji finansowej lub 
ekonomicznej, za szkodę poniesioną przez zamawiającego powstałą wskutek 
nieudostępnienia tych zasobów, chyba że za nieudostępnienie zasobów podmiot ten nie 
ponosi winy. 5) Jeżeli zdolności techniczne lub zawodowe, sytuacja ekonomiczna lub 
finansowa podmiotu udostępniającego zasoby nie potwierdzają spełniania przez wykonawcę 
warunków udziału w postępowaniu lub zachodzą wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, 
zamawiający żąda, aby wykonawca w terminie określonym przez zamawiającego zastąpił ten 
podmiot innym podmiotem lub podmiotami albo wykazał, że samodzielnie spełnia warunki 
udziału w postępowaniu. Wykonawca nie może, po upływie terminu składania ofert, 
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powoływać się na zdolności lub sytuację podmiotów udostępniających zasoby, jeżeli na etapie 
składania ofert nie polegał on w danym zakresie na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby. 3. W celu oceny, czy Wykonawca polegając na zdolnościach lub 
sytuacji innych podmiotów na zasadach określonych w ust. 2, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami w stopniu umożliwiającym należyte wykonanie zamówienia publicznego oraz oceny, 
czy stosunek łączący Wykonawcę z tymi podmiotami gwarantuje rzeczywisty dostęp do ich 
zasobów, a także w celu wykazania braku wobec tych podmiotów podstaw do wykluczenia 
oraz spełniania, w zakresie w jakim powołuje się na ich zasoby, warunków udziału w 
postępowaniu, Wykonawca: 1) składa wraz z ofertą zobowiązanie innego podmiotu do 
udostępnienia niezbędnych zasobów Wykonawcy - zgodnie z Załącznikiem nr 3 do SWZ; 2) 
składa na wezwanie Zamawiającego Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (ESPD) 
dotyczący tych podmiotów, w zakresie wskazanym w Części II Sekcji C ESPD (Informacje na 
temat polegania na zdolności innych podmiotów); 3) w terminie określonym w Rozdziale IX 
ust. 3 SWZ, przedkłada w odniesieniu do tych podmiotów oświadczenia i dokumenty tam 
wskazane. 1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim 
przypadku Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu 
albo do reprezentowania i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 
Pełnomocnictwo winno być załączone do oferty w postaci elektronicznej. 2. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia (ESPD) składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie. Oświadczenie te wstępnie potwierdza spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw do wykluczenia w zakresie, w którym każdy z Wykonawców 
wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw do wykluczenia. 3. 
Oświadczenia i dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z postępowania, w 
tym oświadczenie dotyczące przynależności lub braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej, składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 4. W 
odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub 
doświadczenia wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać na 
zdolnościach tych z wykonawców, którzy wykonają roboty budowlane lub usługi, do realizacji 
których te zdolności są wymagane. 5. W przypadku, o którym mowa w ust. 4, wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają odpowiednio do wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo do oferty oświadczenie, z którego wynika, które 
roboty budowlane, dostawy lub usługi wykonają poszczególni wykonawcy – Załącznik nr 11. 
OCHRONA DANYCH OSOBOWYCH - z uwagi na ogr. liczbę znaków szczegół. opis znajduje 
się w SWZ rozdział II SWZ. Rozwiązania równoważne - z uwagi na ogr. liczbę znaków 
szczegół. opis znajduje się w SWZ rozdział IV pkt. 2 SWZ.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 30 Päivät

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Lisätiedot: 4. Na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), (dalej: rozporządzenie 833
/2014), zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych 
lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem 
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art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014
/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. 
b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 
2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych 
w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, 
podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 
% należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) 
niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających 
w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których 
mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, 
na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w 
przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 5. Na podstawie art. 7 ust. 
1 Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego, zwanej dalej „ustawą przeciwko agresji na Ukrainę” – (Dz.U. z 2025 r., poz. 514), 
z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na 
podstawie ustawy Pzp wyklucza się: a) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego 
w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo 
wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy; b) Wykonawcę oraz uczestnika 
konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1124 z 
późn. zm.) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy; c) 
Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 
1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120, 295 i 
1598 oraz z 2024 r. poz. 619, 1685 i 1863) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych 
w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką 
jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 tej ustawy. 6. Weryfikacja podstaw wykluczenia, o których mowa w pkt. 4 i 5 nastąpi na 
podstawie: a) oświadczenia złożonego na formularzu JEDZ – Załącznik nr 2 do SWZ oraz 
Oświadczenia o braku podstaw wykluczenia stanowiącego Załącznik nr 9 i 10 do SWZ, b) 
informacji z KRS lub CEIDG, c) informacji z wykazów określonych w rozporządzeniu 765/2006 
i rozporządzeniu 269/2014, d) a także informacji z listy rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego. Z uwagi na to, że informacje określone w pkt. b) - d) są powszechnie dostępne 
Zamawiający pobierze je samodzielnie. 7. Wykonawca nie podlega wykluczeniu w 
okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 lub art. 109 ust. 1 pkt 4 lub 7 uPzp, 
jeżeli udowodni Zamawiającemu, że spełnił łącznie następujące przesłanki: 1) naprawił lub 
zobowiązał się do naprawienia szkody wyrządzonej przestępstwem, wykroczeniem lub swoim 
nieprawidłowym postępowaniem, w tym poprzez zadośćuczynienie pieniężne; 2) 
wyczerpująco wyjaśnił fakty i okoliczności związane z przestępstwem, wykroczeniem lub 
swoim nieprawidłowym postępowaniem oraz spowodowanymi przez nie szkodami, aktywnie 
współpracując odpowiednio z właściwymi organami, w tym organami ścigania, lub 
zamawiającym; 3) podjął konkretne środki techniczne, organizacyjne i kadrowe, odpowiednie 
dla zapobiegania dalszym przestępstwom, wykroczeniom lub nieprawidłowemu postępowaniu, 
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w szczególności: a) zerwał wszelkie powiązania z osobami lub podmiotami odpowiedzialnymi 
za nieprawidłowe postępowanie wykonawcy, b) zreorganizował personel, c) wdrożył system 
sprawozdawczości i kontroli, d) utworzył struktury audytu wewnętrznego do monitorowania 
przestrzegania przepisów, wewnętrznych regulacji lub standardów, e) wprowadził wewnętrzne 
regulacje dotyczące odpowiedzialności i odszkodowań za nieprzestrzeganie przepisów, 
wewnętrznych regulacji lub standardów. 8. Zamawiający ocenia, czy podjęte przez 
Wykonawcę czynności, o których mowa w pkt 7. powyżej, są wystarczające do wykazania 
jego rzetelności, uwzględniając wagę i szczególne okoliczności czynu Wykonawcy. Jeżeli 
podjęte przez Wykonawcę czynności, o których mowa w pkt 7. powyżej, nie są wystarczające 
do wykazania jego rzetelności, Zamawiający wyklucza Wykonawcę. Dokumenty składane na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia o których mowa w Rozdziale VIII ust. 6 i 7 SWZ: 
1) Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej ocenia, do złożenia 
oświadczenia Wykonawcy dotyczącego przesłanek wykluczenia z art. 5k Rozporządzenia 833
/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego – 
Załącznik nr 9. 2) W przypadku polegania przez wykonawcę na zasobach innych podmiotów, 
Zamawiający wezwie wykonawcę którego oferta została najwyżej ocenia, do złożenia 
oświadczenia podmiotu udostępniającego zasoby dotyczącego przesłanek wykluczenia z art. 
5k Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego – Załącznik nr 10.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti kaupparekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający uzna warunek za spełniony jeśli wykonawca wykaże, 
że w dniu złożenia oferty posiada aktualny wpisu do rejestru BDO w działach VII i XII dla kodu 
20 02 01. Zamawiający informuje, że w przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia warunek, o którym mowa w pkt. 2) powyżej musi spełniać co najmniej 
jeden z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, który będzie 
realizował tą część zamówienia, z którą wiąże się obowiązek uprawnień. Wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, 
które usługi wykonają poszczególni wykonawcy (wg wzoru stanowiącego ZAŁĄCZNIK nr 11 
do SWZ).

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin töihin
Valintaperusteen kuvaus: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie ostatnich 3 
lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał należycie co 
najmniej trzy usługi, polegające na utrzymaniu i pielęgnacji zieleni na terenach zieleni 
publicznej o wartości minimum 100.000,00 zł brutto każda, a okres ich trwania powinien 
wynosić nieprzerwanie minimum 6 miesięcy. 3. Zgodnie z art. 5 ust. 3 pkt. 2 oraz ust. 5 ustawy 
z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych (Dz. U. z 2025 r. 
poz. 1235) stosowanie poziomów zdolności dla dostaw odroczone jest do 12 września 2029 r. 
4. Zamawiający, w stosunku do Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, w odniesieniu do warunku dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej, 
dopuszcza łączne spełnianie warunku przez Wykonawców. 5. Zamawiający może na każdym 
etapie postępowania, uznać, że wykonawca nie posiada wymaganych zdolności, jeżeli 
posiadanie przez wykonawcę sprzecznych interesów, w szczególności zaangażowanie 
zasobów technicznych lub zawodowych wykonawcy w inne przedsięwzięcia gospodarcze 
wykonawcy może mieć negatywny wpływ na realizację zamówienia. 6. Jeżeli w Jeżeli w 
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dokumentach złożonych na potwierdzenie spełnienia warunków udziału w postępowaniu 
jakiekolwiek wartości zostaną podane w walucie obcej to Zamawiający przeliczy wartość 
waluty na złote wedle średniego kursu NBP obowiązującego w dniu wszczęcia postępowania.

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że dysponuje lub będzie 
dysponował podczas realizacji przedmiotu zamówienia następującym sprzętem: - kosiarka 
ręczna – min. 1 szt., - samochód dostawczy do masy całkowitej do 3,5t – min. 1 szt., - nożyce 
do żywopłotów – min. 1 szt., - dmuchawy/odkurzacze – min. 1 szt.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: punktów „C” = (C min/Cbad) X waga kryterium x 100 gdzie: Cmin – najniższa cena 
brutto wśród ważnych ofert, Cbad – cena brutto badanej oferty. Kategoria kryterium udzielenia 
zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 60,00
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: Przez czas reakcji należy rozumieć czas rozpoczęcia prac przez Wykonawcę od 
zgłoszenia przez Zamawiającego konieczności wykonania prac uwzględnionych w opisie 
zamówienia licząc od dnia następnego po przesłaniu zlecenia wykonania prac przez 
Zamawiającego. Minimalny czas reakcji – 2 dni robocze. Maksymalny czas reakcji – 10 dni 
roboczych. Wykonawca na formularzu ofertowym wskazuje odpowiednio czas reakcji na 
zgłoszenie Zamawiającego wykonania prac uwzględnionych w opisie – 2/4/6/8/10 dni 
roboczych. Punkty przyznane za kryterium „Czas reakcji” będą liczone w następujący sposób:  
2 dni robocze od zgłoszenia – 40 pkt,  4 dni roboczych od zgłoszenia – 30 pkt,  6 dni 
roboczych od zgłoszenia – 20 pkt,  8 dni roboczych od zgłoszenia – 10 pkt  10 dni roboczych 
od zgłoszenia – 0 pkt. UWAGA: Wykonawca uzyska punkty w przypadku wpisania w 
Formularzu Oferty (w wykropkowanym miejscu) czasu reakcji określonego w dniach. W 
przypadku braku wypełnienia oświadczenia w Formularzu Oferty, Zamawiający uzna, iż 
Wykonawca deklaruje czas reakcji najdłuższy, tj. 10 dni roboczych i przyzna mu 0 punktów w 
tym kryterium. W przypadku wpisania czasu reakcji innego niż odpowiednio 2/4/6/8/10 dni 
roboczych od zgłoszenia, Zamawiający uzna, iż Wykonawca deklaruje czas reakcji najdłuższy, 
tj. 10 dni roboczych i przyzna mu 0 punktów w tym kryterium. Wykonawca może skrócić czas 
reakcji do 2 dni roboczych. Skrócenie jeszcze bardziej tego czasu nie spowoduje naliczenia 
dodatkowych punktów za to kryterium.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://jarocin.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://jarocin.ezamawiajacy.pl
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu

https://jarocin.ezamawiajacy.pl
https://jarocin.ezamawiajacy.pl
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Vakuuden kuvaus: 1. Wykonawca zobowiązany jest do zabezpieczenia swojej oferty wadium 
w wysokości: 2 000,00 zł (słownie: dwa tysiące złotych 00/100). 2. Wadium wnosi się przed 
upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy p.
z.p. 3. Wadium może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2023 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Wadium w formie pieniądza należy wnieść 
przelewem na konto nr rachunku 91 1090 1131 0000 0000 1300 1942 z dopiskiem WADIUM – 
„Bieżące utrzymanie i pielęgnację zieleni na obszarze miasta Jarocin w zakresie utrzymania 
parków, skwerów i innych terenów zieleni oraz cięć pielęgnacyjnych żywopłotów”. UWAGA: Za 
termin wniesienia wadium w formie pieniężnej zostanie przyjęty termin uznania rachunku 
Zamawiającego. 5. Wadium wnoszone w formie poręczeń lub gwarancji musi spełniać co 
najmniej poniższe wymagania: 1) musi obejmować odpowiedzialność za wszystkie przypadki 
powodujące utratę wadium przez Wykonawcę określone w p.z.p., bez potwierdzania tych 
okoliczności; 2) z jej treści powinno jednoznacznej wynikać zobowiązanie gwaranta do zapłaty 
całej kwoty wadium; 3) powinno być nieodwołalne i bezwarunkowe oraz płatne na pierwsze 
żądanie; 4) termin obowiązywania poręczenia lub gwarancji nie może być krótszy niż termin 
związania ofertą (z zastrzeżeniem iż pierwszym dniem związania ofertą jest dzień składania 
ofert); 5) w treści poręczenia lub gwarancji powinna znaleźć się nazwa oraz numer 
przedmiotowego postępowania; 6) beneficjentem poręczenia lub gwarancji jest: Gmina 
Jarocin, Al. Niepodległości 10, 63-200 Jarocin. 7) w przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia (art. 58 p.z.p.), Zamawiający wymaga aby 
poręczenie lub gwarancja obejmowała swą treścią (tj. zobowiązanych z tytułu poręczenia lub 
gwarancji) wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub 
aby z jej treści wynikało, że zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia (konsorcjum); 8) musi zostać złożone w postaci elektronicznej, 
opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez wystawcę poręczenia lub 
gwarancji. 6. W przypadku wniesienia wadium w formie: 1) pieniężnej - zaleca się, by dowód 
dokonania przelewu został dołączony do oferty; 2) poręczeń lub gwarancji - wymaga się, by 
oryginał dokumentu został złożony wraz z ofertą. 7. Oferta wykonawcy, który nie wniesie 
wadium lub wniesie w sposób nieprawidłowy lub nie utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu 
terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w 
art. 98 ust. 2 pkt 3 p.z.p. zostanie odrzucona. 8. Zasady zwrotu oraz okoliczności zatrzymania 
wadium określa p.z.p.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 05/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan 
aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 05/11/2026 10:15:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Lisätiedot: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego - Platformy. W 
przypadku awarii tego systemu, która spowoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie 
określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
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Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Zgodnie z projektem umowy.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale 
przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 p.z.p. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Rozdziału 3 Działu IX pzp nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo 
pocztowe albo wysłanie na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 
ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej 
wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego 
do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 13. Szczegółowe 
informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony 
prawnej” ustawy Prawo zamówień publicznych.
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Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: GMINA JAROCIN
Rekisterinumero: 6170006401
Postiosoite: AL. NIEPODLEGŁOŚCI 10
Postitoimipaikka: JAROCIN
Postinumero: 63-200
Maaryhmittely (NUTS): Kaliski (PL416)
Maa: Puola
Sähköposti: magdalena.kaniewska@jarocin.pl
Puhelin: +48535157419
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: REGON 010828091
Postiosoite: ul. Postępu 17
Postitoimipaikka: WARSZAWA
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 80add194-f27f-4a23-9334-83d6d4562bdc  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16

mailto:magdalena.kaniewska@jarocin.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
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